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Děkujeme za zakoupení produktu společnosti Forever. Před použitím se prosím seznamte s 
tímto
návodem k obsluze a uchovejte pro případné budoucí použití. Zařízení sami neotvírejte a 
veškeré
opravy svěřte servisu. Používejte pouze originální díly a příslušenství dodané výrobcem. 
Zařízení
by se nemělo vystavovat přímému působení zdrojů tepelného záření, např. oheň. Doufáme, že
produkt Forever splní vaše očekávání.

Úvod
Před zahájením užívání dětských hodinek seznamte se podrobně s návodem pro zajištění jeho
správného použití. Dětské hodinky jsou malým telekomunikačním zařízením, které slouží k
upřesňování jejích polohy a zasálání údajů. Zařízení využívá GSM/GPRS signál.
 

UPOZORNĚNÍ: Zařízení vyžaduje SIM kartu s aktivní službou volání / přijímaní hovorů s vypnutým 
zamknutím na PIN. Doporučuje se také odstranění hlasové schránky. Při zasálání údajů o poloze 
budou hodinky vyžadovat přístup k internetu, proto je dobré si pořídit minimálně 1GB balík dat. 
Při používání hodinek se mohou účtovat poplatky za použití sítě a za volání dle tarifu mobilníh 
operátora.

Specifikace
Displej: 1,83” 240x280 px
Dotyková obrazovka: ano
Výdrž v pohotovostním režimu: až 3 dny
Čas nabíjení: 2 hodiny
Délka řemínku: 240 mm
Baterie: 700 mAh
Fotoaparát: ano
Mikrofon a reproduktor: zabudovaný
Slot na SIM kartu: nano SIM (bez PIN kódu)
Kompatibilita: Android ≥ 5.1 , iOS ≥ 10.0

MAXIMÁLNÍ VÝKON RÁDIOVÉ FREKVENCE VYSÍLANÉ V 

KMITOČTOVÉM PÁSMU:

Frekvenční rozsah Maximální výkon vysílání

GSM 900/1800 MHz 33,51/30,44dBm EIRP

UMTS 900/2100MHz 23,77/23,87 dBM EIRP

LTE  
800/900/1800/
2100/2600 MHz

23,49/23,10/23,10/
23,44/23,27 dBmEIRP

Wi-FI 2412-2472 MHz 16dBm EIRP

Popis zařízení
1. Fotoaparát
2. Zapnutí/SOS tlačítko/zpět na hlavní obrazovku
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3. Reproduktor
4. Slot na SIM kartu
5. Nabíjecí konektor

Obsah balení
- hodinky
- nabíjecí kabel
- uživatelská příručka
- silikonový kryt

Nabíjení
Doporučujeme užívat nabíječku s výstupními parametry 5V --- 1A. Nabíječka není součástí
balení. Doba nabíjení akumulátoru je cca 2 hodiny. Spojte konektor nabíjecího kabelu
připojeného k sadě s konektorem pro nabíjení zařízení. Dbejte na to, aby konektor zařízení
a kabel byly se sebou spojené, a následně připojte USB kabel ke zdroji napájení.

Vložení SIM karty
Před zasunutím nebo vysunutím SIM karty se vždy ujistěte, že jsou hodinky vypnuté. Nikdy
nezasouvejte nebo nevysouvejte SIM kartu, v zapnutých hodinkách. Otevřete slot SIM karty
pomocí šroubováku, který je součástí sady, a následně zasuňte SIM kartu čipem nahoru ve
směru obrazovky hodinek, k okamžiku, kdy uslyšíte kliknutí potvrzující správné zasunutí.
Následně uzavřete slot SIM karty.

První spuštění
Po zasunutí SIM karty do hodinek a nabití baterie, spusťte zařízení stiskem a podržením
tlačítka zapni. Po spuštění se hodinky připojí k mobilní síti.

Obsluha hodinek
Obsluha hodinek probíhá prostřednictvím dotykové obrazovky. V jednotlivých funkcích
listujeme prstem a zvolenou funkci volíme stisknutím ikonky obrazovky.

1. Video hovor – umožňuje uskutečnit videohovor.
2. Telefonní seznam – poskytuje přistup k uloženým prostřednictvím aplikace kontaktů.
3. Fotoaparát – umožňuje focení fotoaparátem zařízení.
4. Telefon – umožňuje volání na manuálně zadané telefonní číslo.
5. Chat – umožňuje přijímaní a odesílání zprav mezi aplikací a zařízeními.
6. QR kód – zobrazuje přihlašovací QR kód a QR kód aplikace.
7. Galerie – umožňuje prohlížení snímků vyfocených zařízením
8. Vzdělávání - v záložce je matematická hra
9. Kalkulačka - v záložce je kalkulačka.
10. Kroky – zobrazuje množství kroků po předchozí aktivaci funkce měření aktivity v
aplikaci.
11. Budík -Nastavení budíku.
12. Nastavení - umožňuje změnit následující položky: mobilní síť, Wifi, Bluetooth, hlasitost, 

jas, styl nabídky, jazyk zařízení. Najdete zde také možnost uspání, restartování, vypnutí a 
informace o zařízení.

13. Stopky - v záložce jsou stopky.
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Použití aplikace
Stáhněte si aplikaci „Forever Care“ pro iOS nebo „Forever KidsCare“ pro
Android.

Registrace účtu a párování hodinek
V oknu registrace zadejte nebo oskenujte kód hodinek (REG CODE), který je uveden na
spodní straně balení a u hodinek. Zadejte svou e-mailovou adresu, název a heslo.
Následně zvolte jazyk aplikace a oblast užívání hodinek.

Resetování hodinek
Pokud byly hodinky zakoupeny z druhé ruky jako bazarové, rozbalené apod. a předchozí
majitel je neodpároval od svého účtu, kontaktujte autorizované servisní oddělení značky
Forever, společnost C.P.A. CZECH s.r.o., e-mailem na adresu cpa@cpa.cz, kde spárování
zruší. K tomuto úkonu je nutné zaslat potřebné informace k daným hodinkám: číslo IMEI
(uvedeno na krabičce) nebo REG. KÓD (uvedeno na krabičce nebo v menu hodinek) a 
kopii nákupního dokladu.
Tato služba může být zpoplatněna.

Funkce aplikace
Chat: Odešlete textovou, nebo hlasovou zprávu do hodinek napsáním její obsahu na
klávesnici chytrého telefonu, nebo nahráním zprávy pomocí mikrofonu v telefonu. Zde
si vyslechněte také hlasové zprávy odeslané z hodinek
Trasa: označte datum a časový interval pro zobrazení projetých tras.
Mapa: zvolte ikonku mapy pro zobrazení aktuální polohy hodinek.
Bezpečnostní zóna: určete bezpečnostní zónu. Jakmile se hodinky dostanou mimo
určenou zónu, obdržíte zprávu z aplikace.
Ceny: zvolte počet vyznamenání, kterými chcete dítě odměnit. Po schválení se
informace o obdržené ceně objeví na hodinkách.
Budík: nastavení budíku. Nastavte zvolenou hodinu a frekvenci opakování
Najít hodinky: aktivuje funkci hledání zařízení. Hodinky budou zvonit a tím upozorňovat 
na
svou polohu.
Upozornění: zde si přečtěte veškerá upozornění a alarmy, které vysílaly hodinky.
Dálkový fotoaparát: foťte hodinkami a otevírejte fotky přímo na telefonu. Vyfocené
snímky se objeví po nějaké době po vyfocení, dle síly signálu mobilní sítě.
Můj profil:

• Osobní údaje: Nastavení vašeho účtu.
• Seznam zařízení: Přidávejte, upravujte nebo odstraňujte spárování s hodinkami.
• Změňte heslo: Změňte heslo k vašemu účtu.

Nastavení
• Číslo SOS: jakmile uživatel hodinek stiskne a podrží tlačítko SOS, hodinky se budou
automaticky snažit navázat nouzové spojení se třemi uvedenými na tomto seznamu čísly (dle
pořadí, ve kterém byly zadány) do doby, než se jim to povede. U telefonů na seznamu SOS
musí se vypnout hlasová pošta.
• Monitorování hlasu: zadejte telefonní číslo mobilu, na kterém bude prováděn odposlech
hovorů v okolí hodinek. Přijměte hovor a zkontrolujte dění kolem hodinek. Uživatel hodinek
neobdrží žádné upozornění o probíhajícím monitorovacím hovoru.
• Nerušit: zvolte dobu v průběhu dne, kdy uživatel hodinek nebude přijímat žádné telefonní
hovory.
• Režim lokalizování polohy: zvolte režim dle vlastní potřeby.
• SMS upozornění: zadejte telefonní číslo na jaké chcete obdržovat SMS upozornění o
událostech jako např.: nízký stav baterie v hodinkách, spuštění SOS poplachu tlačítkem v
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hodinkách.
• Telefonní seznam: zadejte maximálně deset kontaktů, ke kterým bude mít přistup
uživatel hodinek.
• Čásové pásmo: nastavte své časové pásmo, aby hodinky ukazovaly na obrazovce správné
datum a čas.
• Jazyk: zvolte jeden z dostupných jazyků hodinek.
• Přepínač nastavení: zapíná, nebo vypíná vybrané funkce hodinek
• Poloha LBS: zapíná, nebo vypíná určování polohy LBS.
• Dálkové vypínání hodinek: hodinky se vypnou.
Nabídka aplikaci se liší dle typu používaných hodinek.

Nejčastěji kladené otázky
Aplikace nepřijímá příkazy a upozorňuje na odpojení hodinek od sítě. (OFF-LINE)
- Zkontrolujte, zda je signál GSM silný – jestli je síť dostupná / na displeji jsou viditelné 
čárky
signálu. - - - Je-li přeškrtnuté, vypněte hodinky.
Zkontrolujte správnost montáže SIM karty v hodinkách, zda obsluhuje Internet a má
dostupný balík dat.
Zapněte hodinky. Jsou-li nadále čárky signálu přeškrtnuté pokračujte dál do dalšího 
bodu.
Na hodinky nelze volat. Signál je obsazen, nebo uživatel neodpovídá
Příčina: Hodinky nerozeznávají příchozí číslo, nebo v aplikaci je nastaven režim „ne-
rušit“.
Řešení:
Zkontrolujte, zda číslo ze kterého voláte není nastaveno jako soukromé.
Zkontrolujte jest v aplikaci byly zadány kontaktní čísla.
Hodinky přijímají pouze hovory z telefonních čísel předem uložených v seznamu v apli-
kaci

Hodinky nezobrazují aktuální čas a datum
Příčina: Hodinky se nespojily se serverem aplikace pro aktualizaci času. Řešení:
- Pokud se hodinky o několik hodin zpozdí, musí se zkontrolovat a zvolit správné časové pásmo
v aplikaci. Nepomohou-li výše uvedené činnosti, musí se odeslat z telefonu (na číslo SIM karty
vložené do hodinek)
SMS zprávu ve tvaru: pw, 123456, ntpservers,121.40.88.40,8089#
Hodinky by měly odpovědět SMS zprávou ve tvaru „OK“. Po tímto se musí hodinky restartovat.
- navíc se může odeslat na číslo SIM karty v hodinkách konfigurační SMS zpráva ve tvaru:
pw,123456,time,hour.minute.second,date,year.month.day# – např. s uvedením aktuálního
času a dne: pw,123456,time,09.50.00,date,2016.06.01#

Pravidla pro bezpečné používání
—BEZPEČNOST—
Seznamte se podrobně s uvedenými zde pokyny. Nedodržení těchto pokynů může být
nebezpečné, nebo v rozporu s zákonem.
—NERISKUJTE—
Nespouštějte elektrická zařízení v místech, kde je jejích používání zakázáno, a v místech, kde
mohou být zdrojem rušení, nebo jiných ohrožení. Dodržujte veškerá pravidla a předpisy
podniku, zákazy a varování personálu ohledně použití elektronických zařízení v daném místě.
—ODBORNÝ SERVIS—
Opravu tohoto produktu může provádět pouze odborný servis výrobce, nebo autorizované
servisní centrum. Oprava zařízení nezpůsobilým servisem nebo neautorizovaným servisním
centrem může způsobit poškození zařízení a ztrátu záruky.
—ÚPRAVY—
Výrobce nenese zodpovědnost za poškození vlivem úprav zavedených uživatelem.



8

CZ
—OSOBY S POSTIŽENÍM POHYBOVÉHO APARÁTU NEBO DUŠEVNĚ NEMOCNÉ A DĚTI—
Zařízení se nesmí používat osobou (také dítětem) s omezenou schopností pohybu nebo
mentálními funkcemi, a také osobou bez zkušenosti s používáním elektronických zařízení. Tyto
osoby mohou zařízení používat pouze pod dohledem osoby odpovědné za jejích bezpečnost 
po
seznámení a pochopení pokyn pro bezpečné užívání zařízení.
Uchovávejte zařízení a balení mimo dosah dětí. Vodiče a igelitky se mohou omotat kolem krku 
dítěte a způsobit udušení. Zařízení není hračka

—BLUETOOTH—
Zařízení splňuje bezpečnostní standardy a doporučení týkající se rádiových kmitočtů. Veškerá
bezdrátová řešení mohou způsobit rušení, které může ovlivnit chod ostatních zařízení.
—OKOLÍ—
Zařízení nesmí se používat v zaprášených místnostech. Zařízení se musí připojit tak, aby se
nemohlo poškodit a aby nebylo nebezpečné pro lidi a zvířata. Nevystavujte zařízení slu-
nečnímu
záření, nepoužívejte a nenechávejte v přímé blízkosti zdrojů tepelného záření (radiátory,
přímotopy atd). Tvar umělohmotných prvků se může změnit, a tím ovlivnit funkčnost zařízení
nebo způsobit jeho trvalé poškození.
—VODA A OSTATNÍ TEKUTINY—
Nevystavujte zařízení působení vody a ostatních tekutin. Vyhýbejte se spouštění zařízení v
mistrnostech s vysokou vlhkostí – kuchyň, koupelna nasycené vodními párami atd. Kapky vody
mohou způsobit, že uvnitř zařízení vznikne vlhkost, která negativně ovlivňuje elektroniku a 
může
způsobit poškození zařízení.
—AKUMULÁTORY—
Nevystavujte akumulátor působení velmi nízkých resp. vysokých teplot. Extrémní teploty mo-
hou
snížit objem a zkrátit životnost baterie. Nedovolte styku akumulátoru s tekutinami a kovovými
předměty, co může způsobit úplné nebo částečné poškození akumulátoru. Akumulátor
používejte pouze pro účely, pro které byl určen. Neničte, nepoškozujte a nevhazujte aku-
mulátor
do ohně – co může být nebezpečné a vznítit požár. Opotřebený a poškozený akumulátor se
musí umístit do speciální nádoby. Příliš dlouhé nabíjení akumulátoru může způsobit jeho
poškození. Proto nenabíjejte akumulátor déle než to je nezbytné pro jeho plné nabití

Správná likvidace použitého zařízení
Toto zařízení je označeno shodně s nařízením Evropské unie číslo 2012/19/EC o 
použití
elektrických a elektronických zařízeních (odpadní elektrická a elektronická 
zařízení -
OEEZ) a je označeno symbolem přeškrtnutého odpadkového koše. Produkty 
označené
tímto symbolem by neměly být po uplynutí doby použití likvidovány s běžným 

netříděným komunálním odpadem. Uživatel je povinen zbavit se použitých elektrických a elek-
tronických zařízením odevzdáním na určené sběrné místa, kde se recykluje
nebezpečný odpad. Sběr tohoto typu odpadu na určených sběrných místech a následný
proces recyklace přispívají k ochraně životního prostředí. Správná likvidace použitých elek-
trických a elektronických součástí zařízení je prospěšná pro lidské zdraví a životní prostředí. 
Pro získání informací kde a jak likvidovat použité elektrické a elektronické zařízení způsobem 
šetrným k životnímu prostředí by se měl uživatel obrátit na místní úřad, sběrné místo, nebo 
místo, kde bylo zařízení zakoupeno.

Správná likvidace použité baterie



9

ENV souladu se směrnicí UE 2006/66/EC ve znění směrnice 2013/56/UE o likvidaci 
baterie
je tento výrobek označen symbolem přeškrtnutého koše. Tento symbol zna-
mená, že
baterie používané v zařízení by neměly být likvidovány s domovním odpadem, 
ale v

souladu se směrnicí a místními předpisy. Není dovoleno likvidovat baterie a
akumulátory netříděným komunálním odpadem. Uživatelé baterie by měli využívat
dostupných sběrných míst pro příjem baterií, které zajišťují recyklaci a likvidaci. V EU
platí zvláštní postupy sběru a recyklace baterií a akumulátorů. Chcete-li se dozvědět
více o stávajících postupech recyklace baterií, kontaktujte obecní úřady a instituce, které na-
kládají s
odpady, nebo skládky.

Prohlášení o shodě se směrnicemi Evropské unie
 Společnost TelForceOne Sp. s.r.o. tímto prohlašuje, že hodinky Kids Watch KW-
510 Look Me je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění Prohlášení o 
shodě EU je k dispozici na této internetové adrese: https://www.manual.forever.
eu/KW510

SK
Ďakujeme, že ste si zakúpili produkt značky Forever. Pred použitím si prečítajte tento návod
na obsluhu a uschovajte si ho pre budúce použitie. Neotvárajte prístroj svojpomocne –
akékoľvek opravy by mal vykonávať servisný technik. Používajte iba originálne diely a
príslušenstvo dodávané výrobcom. Zariadenie by nemalo byť vystavené priamemu
slnečnému žiareniu, ohňu alebo iným zdrojom tepla. Dúfame, že produkt Forever splní vaše
očakávania

Úvod
Pred použitím detských hodiniek si pozorne prečítajte návod na použitie, aby ste zaistili správ-
nu
funkciu. Detské hodinky sú malé telekomunikačné zariadenie, ktoré slúži na lokalizáciu ich 
polohy a
odosielanie údajov. Prevádzka zariadenia je založená na mobilnej sieti GSM/GPRS.

DÔLEŽITÉ: Zariadenie vyžaduje inštaláciu SIM karty s aktívnou službou, ktorá umožňuje usku-
točňovať a prijímať hovory bez zámku PIN. Odporúča sa deaktivovať hlasovú schránku. Pri odo-
sielaní informácií o polohe budú hodinky vyžadovať prístup k mobilnému internetu, preto by 
ste si mali kúpiť aspoň 1 GB balíček. Používanie hodiniek môže byť spojené s poplatkami za 
používanie siete a hovory v súlade s tarifou operátora.

Špecifikácia
Displej: 1,83” 240 x 280 px
Dotykový displej: áno
Pohotovostný režim: až 3 dní
Doba nabíjania: 2 hod
Dĺžka náramku: 240 mm
Batéria: 700 mAh
Fotoaparát: áno



10

PL

Mikrofón a reproduktor: vstavaný
slot SIM karty: nano SIM (bez zámku PIN)
Kompatibilita: Android ≥ 5.1, iOS ≥ 10.0

MAXIMÁLNY VÝKON RÁDIOVEJ FREKVENCIE VYŽAROVANÝ 
VO FREKVENČNOM ROZSAHU

Frekvenčný rozsah Maximálny vyžarovaný výkon

GSM 900/1800 MHz 33,51/30,44dBm EIRP

UMTS 900/2100MHz 23,77/23,87 dBM EIRP

LTE  
800/900/1800/
2100/2600 MHz

23,49/23,10/23,10/
23,44/23,27 dBmEIRP

Wi-FI 2412-2472 MHz 16dBm EIRP

Popis zariadenia
1. Kamera
2. Zapnutie / tlačidlo SOS / návrat na hlavnú obrazovku
3. Mikrofón
4. Slot pre SIM kartu
5. Nabíjací konektor

Obsah balenia
- inteligentné hodinky
- nabíjací kábel
- používateľská príručka

Nabíjanie
Odporúča sa použiť nabíjačku s výstupnými parametrami 5V --- 1A. Nabíjačka nie je súčasťou
sady. Doba úplného nabitia hodiniek je približne 2 hodiny. Pripojte konektor priloženého
nabíjacieho kábla k nabíjaciemu konektoru na zariadení. Skontrolujte, či sú konektory zaria-
denia a
kábla navzájom prepojené, a potom pripojte kábel USB k zdroju napájania.

Inštalácia karty SIM
Pred vložením alebo vybratím karty sa vždy uistite, že sú hodinky vypnuté. Nikdy nevkladajte 
ani
nevyberajte SIM kartu, keď sú hodinky zapnuté. Otvorte slot pre SIM kartu pomocou skrut-
kovača,
ktorý je súčasťou súpravy, a potom umiestnite SIM kartu do polohy tak, aby čip SIM karty
smeroval k hornej časti obrazovky hodiniek, budete počuť kliknutie signalizujúce správnu 
inštaláciu. Potom zatvorte slot pre SIM kartu.

Prvé spustenie
Po vložení SIM karty do hodiniek a nabití zariadenia ich môžete spustiť stlačením a podržaním
tlačidla zapnutia. Po spustení sa hodinky pripoja k mobilnej sieti.

Ovládanie zariadenia
1. Videohovor - umožňuje uskutočniť videohovor.
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2. Telefónny zoznam - poskytuje prístup ku kontaktom uloženým prostredníctvom aplikácie.
3. Fotoaparát - umožňuje fotografovať pomocou fotoaparátu zariadenia.
4. Telefón - umožňuje uskutočniť hovor na ručne zadané telefónne číslo.
5. Chat - umožňuje prijímanie a odosielanie správ medzi aplikáciou a zariadeniami.
6. QR kód - zobrazí prihlasovací QR kód a QR kód aplikácie.
7. Galéria - umožňuje prezerať obrázky nasnímané zariadením
8. Vzdelávanie - na karte sa nachádza matematická hra
9. Kalkulačka - na karte sa nachádza kalkulačka.
10. Kroky - v záložke sa zobrazuje počet krokov po aktivácii funkcie merania aktivity.
aplikácii.
11. Budík - nastaví budík.
12. Nastavenia - umožňuje zmeniť nasledujúce položky: mobilná sieť, Wifi, Bluetooth, hlasitosť, 
jas, štýl menu, jazyk zariadenia. Nájdete tu aj možnosť uspania, reštartu, vypnutia a informácie 
o zariadení.
13. Stopky - na karte sa nachádzajú stopky.

 

Používanie aplikácie
Stiahnite si „Forever Care“ pre iOS alebo „Forever KidsCare“ pre Android. 

Registrácia účtu a párování hodiniek
Zadajte svoju e-mailovú adresu, meno a heslo. Potom vyberte jazyk aplikácie a oblasť
použitia hodiniek. V nastaveniach v registračnom okne zadajte alebo naskenujte kód
hodiniek (REG CODE), ktorý nájdete na spodnej strane balenia a v hodinkách.

Resetování hodinek
Pokud byly hodinky zakoupeny z druhé ruky jako bazarové, rozbalené apod. a předchozí
majitel je neodpároval od svého účtu, kontaktujte autorizované servisní oddělení značky
Forever, společnost C.P.A. CZECH s.r.o., e-mailem na adresu cpa@cpa.cz, kde spárování
zruší. K tomuto úkonu je nutné zaslat potřebné informace k daným hodinkám: číslo IMEI
(uvedeno na krabičce) nebo REG. KÓD (uvedeno na krabičce nebo v menu hodinek) a kopii
nákupního dokladu.
Tato služba může být zpoplatněna.

Funkcie
Chat: Pošlite do hodiniek textovú alebo hlasovú správu napísaním na klávesnici alebo
nahraním pomocou mikrofónu telefónu. Tu si môžete vypočuť aj hlasové správy odoslané
z hodiniek.
Trasa: výberom dátumu a času zobrazíte prejdenú trasu.
Mapa: Výberom ikony mapy zobrazíte aktuálnu polohu hodiniek.
Bezpečnostná zóna: označte bezpečnostnú zónu, keď sa hodinky nájdu mimo vybranej
zóny, dostanete
upozornenie z aplikácie.
Odmena: Vyberte počet odmien, ktoré chcete poslať svojmu dieťaťu. Po schválení sa
informácia o ocenení odošle do hodiniek.
Neznáme číslo: Obmedzte svoje zariadenie na prijímanie hovorov z čísel mimo
telefónneho zoznamu.
Aktivita: Umožňuje zariadeniu sledovať aktivitu.
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Budík: nastavenie budíka. Nastavte požadovaný čas a frekvenciu opakovania.
Nájsť hodinky: Vyberte funkciu na nájdenie vášho zariadenia, ak je vo vašej blízkosti.
Hodinky zazvonia, aby vás informovali o svojej polohe.
Upozornenia: Toto je miesto, kde získate a zobrazíte ukážku všetkých upozornení a
budíkov, ktoré dostanete z hodiniek.
Vzdialený fotoaparát: urobte fotografiu pomocou fotoaparátu hodiniek a prijmite ju do
telefónu. Nasnímaný obrázok sa zobrazí po určitom čase čakania v závislosti od sily
signálu mobilnej siete.
Môj profil:
• Osobné údaje: Nastavenia vášho účtu
• Zoznam zariadení: Pridajte, upravte alebo odstráňte pripojené zariadenia
• Zmeniť heslo: Zmeňte heslo pre váš účet..

Nastavenia
• SOS čísla: keď používateľ hodiniek stlačí a podrží tlačidlo SOS, hodinky uskutočnia
automatické núdzové volanie na tri kontakty definované v zozname.
• Hlasové monitorovanie: zadajte telefónne číslo, na ktoré sa má z hodiniek zavolať, aby
ste mohli počúvať okolie. Zdvihnite hovor a skontrolujte, čo sa deje v okolí. Používateľ
hodiniek nemá žiadne upozornenie, že takýto hovor bol uskutočnený.
• Nerušiť: Vyberte čas počas dňa, kedy používateľ hodiniek nebude prijímať telefónne
hovory.
• Režim polohy: vyberte normálny režim podľa svojich potrieb.
• SMS notifikácie: zadajte číslo, na ktoré chcete dostávať SMS notifikácie o udalostiach ako
napr.: nízky stav batérie v hodinkách, spustenie SOS alarmu pomocou tlačidla hodiniek
• Telefónny zoznam: Definujte až desať kontaktov, ktoré bude mať používateľ hodiniek v
telefónnom zozname.
• Časové pásmo: nastavte si časové pásmo, počas ktorého bude zariadenie zobrazovať
správny dátum a čas.
• Jazyk: Vyberte jazyk pre svoje zariadenie z dostupných.
• Prepínač nastavení: Zapnutie alebo vypnutie funkcie hodiniek.
• LBS Location: Povolenie alebo zakázanie polohy pomocou antén operátorov siete.
• Vypnúť hodinky na diaľku: hodinky sa vypnú.
Dostupnosť funkcií aplikácie závisí od modelu hodiniek, ktoré používate

FAQ
( OFF-LINE) Aplikácia neprijíma príkazy a zobrazuje informáciu, že hodinky sú odpojené od 
siete (OFF-LINE)
– Skontrolujte správnosť signálu GSM – či sú dostupné/viditeľné na displeji stĺpce
rozsahu. - - - Ak sú prečiarknuté, vypnite si hodinky.
Skontrolujte, či je v hodinkách správne nainštalovaná SIM karta, či podporujú internet a či je k
dispozícii internetový dátový balík.
Zapnite zariadenie. Ak sú stĺpce rozsahu stále prečiarknuté, prejdite na ďalší bod.
 Do hodiniek sa nepodarilo zavolať. Signál je obsadený alebo účastník neodpovedá
- Dôvod: Hodinky nerozpoznajú prichádzajúce číslo alebo je aplikácia nastavená na „nerušiť“.
 Riešenie:
 - Skontrolujte, či číslo, z ktorého voláte, nie je skryté.
 - Skontrolujte, či sú v aplikácii kontaktné čísla.
 Hodinky prijímajú hovory iba z čísel, ktoré boli predtým nastavené v kontaktoch aplikácie.
 Hodinky nezobrazujú aktuálny čas a dátum
 Príčina: Hodinky sa nepripojili k aplikačnému serveru, aby aktualizovali čas.
Riešenie:
- Ak hodinky ukazujú niekoľko hodín dozadu, skontrolujte a pomocou aplikácie vyberte správ-
ne časové pásmo.
- Ak vyššie uvedené kroky nepomáhajú, pošlite z telefónu (na číslo SIM karty nainštalovanej 
v hodinkách)
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SMS s obsahom: pw,123456,ntpservers,121.40.88.40,8089#
Ako odpoveď by hodinky mali odoslať SMS s podobným textom OK. Potom reštartujte hodinky.
- Okrem toho môžete tiež poslať konfiguračnú SMS na SIM číslo hodiniek s textom:
pw,123456,čas,hodina.minúta.sekunda,dátum,rok.mesiac.deň# - napríklad s uvedením ak-
tuálneho času
pw,123456 ,čas,09.50.00,dátum,2016.06.01

Pravidlá bezpečného používania
—BEZPEČNOSŤ —
Pozorne si prečítajte tieto tipy. Nedodržanie týchto pokynov môže byť nebezpečné alebo ne-
zákonné
—NERISKUJTE—
Zariadenie nezapínajte na miestach, kde je používanie elektronických zariadení zakázané ale-
bo kde
môže spôsobiť rušenie alebo iné nebezpečenstvo. Dodržiavajte všetky druhy zákazov, naria-
dení a
varovaní, ktoré poskytuje personál miesta, kde chcete zariadenie používať.
— PROFESIONÁLNY SERVIS—
Tento produkt môže opraviť iba kvalifikovaný servis výrobcu alebo autorizované servisné stre-
disko.
Oprava zariadenia v nekvalifikovanom servisnom stredisku alebo v neautorizovanom servi-
snom
mieste môže poškodiť zariadenie a stratiť platnosť záruky.
—ÚPRAVY—
Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené neoprávnenými úpravami.
—MOBILNÉ A DUŠEVNÉ POSTIHNUTIE A DETI—
Zariadenie by nemali obsluhovať osoby (vrátane detí) s obmedzenou pohyblivosťou alebo 
mentálnym
postihnutím, ako aj osoby, ktoré nemajú skúsenosti s používaním elektronických zariadení. 
Môžu ho
používať len pod dohľadom osôb zodpovedných za ich bezpečnosť po prečítaní a porozumení 
návodu na
bezpečné používanie zariadenia
Prístroj a jeho obal uchovávajte mimo dosahu detí. Káble a plastové vrecká sa môžu omotať 
okolo
krku dieťaťa a spôsobiť udusenie. Zariadenie nie je hračka.
—BLUETOOTH—
Zariadenie spĺňa bezpečnostné normy a smernice pre rádiové frekvencie. Všetky bezdrôtové 
zariadenia môžu
spôsobovať rušenie, ktoré ovplyvňuje prevádzku iných zariadení.
—ŽIVOTNÉ PROSTREDIE —
Zariadenie by nemalo byť prevádzkované v prašnom prostredí. Malo by byť umiestnené na 
stabilnom
povrchu, aby nemohlo dôjsť k jeho poškodeniu a aby nepredstavoval nebezpečenstvo pre ľudí 
alebo
zvieratá. K zariadeniu by nemali mať prístup deti a domáce zvieratá - mohli by ho poškodiť. 
Nevystavujte
prístroj priamemu slnečnému žiareniu ani ho neumiestňujte do blízkosti zariadení, ktoré vyža-
ruje veľké
množstvo tepla. Plastové diely sa môžu deformovať, čo môže ovplyvniť prevádzku zariadenia 
alebo
spôsobiť jeho úplné poškodenie
—VODA A OSTATNÉ TEKUTINY-—
Chráňte zariadenie pred vodou a inými kvapalinami. Toto môže ovplyvniť prácu a životnosť
elektronických súčiastok. Nepoužívajte zariadenie za dažďa a vo vlhkom prostredí ako sú 
kuchyne,
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kúpeľne. Častice vody môžu mať negatívny vplyv na funkčnosť elektronických súčiastok vo 
vnútri
zariadenia.
— BATÉRIA —
Nevystavujte batériu veľmi nízkym alebo veľmi vysokým teplotám. Extrémne teploty môžu 
ovplyvniť
kapacitu a životnosť batérie. Nevystavujte batériu pôsobeniu kvapalín a kovových predmetov, 
pretože to
môže viesť k úplnému alebo čiastočnému poškodeniu batérie. Batériu používajte iba na určený 
účel.
Batériu neničte, nepoškodzujte ani nehádžte do ohňa - môže to byť nebezpečné a spôsobiť 
požiar. Použitú
alebo poškodenú batériu odložte do špeciálnej nádoby. Prebíjanie alebo vybíjanie batérie 
môže spôsobiť
jej poškodenie. Nenabíjajte preto batériu dlhšie, ako je nutné k jej úplnému nabitie, ani ne-
nechávajte
úplne vybitý prístroj dlhšiu dobu bez nabíjania. Batérie v zariadení nie je užívateľsky vyme-
niteľná .

Správna likvidácia použitého zariadenia
Toto zariadenie je označené zhodne s nariadením Európskej únie číslo 2012/19
/ EC o použití elektrických a elektronických zariadení (odpadové elektrické a
elektronické zariadenia - OEEZ) a je označené symbolom prečiarknutého
odpadkového koša. Produkty označené týmto symbolom by nemali byť po
uplynutí doby použitia likvidované s bežným netriedeným komunálnym
odpadom. Používateľ je povinný zbaviť sa použitých elektrických a
elektronických zariadení odovzdaním na určené zberné miesta, kde sa recykluje

nebezpečný odpad. Zber tohto typu odpadu na určených zberných miestach a
následný proces recyklácie prispievajú k ochrane životného prostredia. Správna
likvidácia použitých elektrických a elektronických súčasťou zariadenia je
prospešná pre ľudské zdravie a životné prostredie. Pre získanie informácií kde a ako likvido-
vať použité elektrické a elektronické zariadenia spôsobom šetrným k životnému prostrediu 
by sa mal užívateľ obrátiť na miestny úrad, zberné miesto, alebo miesto, kde bolo zariadenie 
zakúpené.

Správna likvidácia použitej batérie
V súlade so smernicou UE 2006/66 / EC v znení smernice 2013/56 / UE o likvidácii 
batérie
je tento výrobok označený symbolom prečiarknutého koša. Tento symbol zna-
mená, že
batérie používané v zariadení by nemali byť likvidované s domovým odpadom, 

ale v
súlade so smernicou a miestnymi predpismi. Nie je dovolené likvidovať batérie a
akumulátory netriedeným komunálnym odpadom. Používatelia batérie by mali využívať
dostupných zberných miest pre príjem batérií, ktoré zaisťujú recykláciu a likvidáciu. V EÚ
platia osobitné postupy zberu a recyklácie batérií a akumulátorov. Ak sa chcete dozvedieť
viac o existujúcich postupoch recyklácie batérií, kontaktujte obecné úrady a inštitúcie,
ktoré nakladajú s odpadom, alebo skládky.

Vyhlásenie o zhode so smernicami Európskej únie
 Spoločnosť TelForceOne Sp. s.r.o. týmto vyhlasuje, že náramok Kids Watch KW-
510 Look
Me! je v súlade so smernicou 2014/53 / EÚ. Úplné znenie Vyhlásenie o zhode 
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EÚ je k
dispozícii na tejto internetovej adrese: https://www.manual.forever.eu/KW510
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